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Városok tűzkár-biztosítása.
Haja, 1909 február 10.

Most, amikor a kormány és a váro
sok azon fáradoznak, hogy miként le
hetne a városok jövedelmét fokozni, 
hogy megfeleljenek a reájuk háramló 
feladatoknak. Időszerű Pápa város fő
jegyzője által felvetett azon eszmével 
foglalkozni, hogy miként lehetne új jö
vedelmi forrásként megnyitni a városok 
részére a kötelező tüzkár-biztositást. Ez 
olyan szép jövedelemhez juttatná a vá
rosokat, hogy az nagyot lendítene a 
városok háztartásán.

A városokban a legtöbb ház bizto
sítva van a különféle biztositó intéze
teknek A befizetett biztosítási dijak — 
ha csak 2000 házat veszünk átlagos 
alapul — 40—50 ezer koronát tesznek 
ki évenként egy egy városban Az ösz- 
szes magyar városban felrúg ez az 
összeg legalább tiz millió koronáig.

A városokban a tűzoltói intézmény 
szervezve van és tűzoltói eszközökkel 
fel van mindenütt szerelve a tüzŐrség. 
Veszedelem esetén összefog a rend- 
őrség, tűzoltóság és a polgárság, úgy, 
hogy a legritkább esetben történhetik 
meg, hogy a tüzet nem lehet lokalizálni, 
s igy rendkívüli eseteket leszámítva, 
évenként alig ég le több 8 —10 —15 
háznál. Ezek szerint a biztositó társula
tok által kifizetett kárdij alig tesz ki

többet a befizetett dijak 15— 15 száza
lékánál. Így a legnagyobb pontosság 
gal meglehet állapítani, hogy a magyar 
városok évenként elfizetnek ezen a cí
men 5—7 millió koronát.

A városok polgárai élei és vagyon
biztonságának biztosítása céljából fenn
tartanak rendőrséget és tűzoltóságot. A 
A rendőrség költsége minden várost a 
maga egészében terhelik. A tűzoltósá
got némely város szintén teljesen a 
maga pénztárából tizeti egészében, más 
város pedig — mint például Baja — a 
hivatásos tűzoltóság fentartása mellett 
segélyezi az önkéntes tűzoltóságot is.
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Es ezeknek a gondoskodásoknak a hasz
nát. — persze — nem a városok, ha
nem az egyes biztosi tó társaságok lát
ják. A városok polgárainak a milliói 
bizony magántársaságok zsebeibe ván
dorol.

Ha a törvényhozás kimondaná a kö
telező tüzkár-biztositást és megengedné 
a városoknak, hogy ezt a tűzkár bizto
sítást a városok eszközöljék, s az ebből 
befolyó jövedelmeket a saját fejlődésük 
előmozdítására fordíthassák, nagy célt 
szolgálna. Előmozdítaná a városoknak 
anyagi megerősödését és ezzel idővel 
elérnénk azt, hogy a városok azokat a 
kulturális feladatokat, amelyekre a vá
rosok hivatva vannak, könnyebben meg
valósíthassák.

Igaz, hogy a városok által eszköz
•« m

T Á R C A .
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Az ajkai ét retiozai szerencsétlenek javára rendezett
estély

P R O L O G J A .
Kent téli álmát alussza a természet ; lent 

irtóztntó küzdelemre készülnek a fékevesztett 
elemek. Fent csendes pihenés virág nélkül, 
madárdal nélkül, verőfény nélkül; lent 
iszonyú dördülés, majd lángok lobbanása, 
sebesültek kiabálása, haldoklók hörgése.
Hetit, a veszprémmegyei Ajkának és a krassó- 
megyei Resiczának bányászházikóiban még 
nyugodtan dolgozik a háznép és boldogan 
játszik a gyermeksereg, mert nem tudják, 
hogy lent meghalt a családfő, s ők bánatos
özvegyekké, elhagyatott árvákká lettek.
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Es mikor lent már elcsendesedett minden 
és a halál nyugalma váltotta fül a rettenetes 
tusát: akkor meg fönt, a földnek színén 
indul meg a könnyek árja, a bánat sóhaja, 
a kétségbeesés jujveszékelése. A föld alatt 
megáll a munka, a föld felett asztalosok

koporsókat faragnak. A told alatt pihen a 
csákány, a föld fölött annál serényebben 
dolgozik, hiszen sirt kell ásnia, sokat, korait, 
a fagyott földben, melyet uz özvegyek es 
árvák keserves könnyhullatása sem tud meg- 
puhítani.

Mily szomorú is a bányász életei Nem 
elég, hogy napfénytől, élettől távol, lent a 
sötétségben kell dolgoznia, azonfelül még 
ezer veszedelem környékezi őt, s midőn 
reggel leszáll a tárnába, midőn gürnyedten 
tolja maga előtt a csillét, nem tudja, hogy 
este nem az ö holttetemét hozzák-e ki onnan 
véresen, kormosán, összeégve. felismerheted
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lenül. Es midőn reggel még csendesen szen
dergő gyermekeire néz, nem tudja, nem fog
nak estére koporsójára borulni.

A bányásznak ez a végzetes sorsa a múlt 
hóban ismét számos szerencsétlen családot 
borított fekete gyászba. Tél idején, hidegben, 
nyomorban vesztették el az ajkai és resiczai 
családok a kenyérkereső férjet és apát. Eme
zeknek, a holtaknak már nem fáj semmi ; a 
töld, mely gyilkosuk volt, engesztelesül most

lendő kötelező tüzkárbiztositásnak egy 
nagy akadály áll útjában. Nevezetesen 
az, hogy nagy tüzesetek alkalmával, 
például egy egész városrész vagy egy 
egész város elpusztulása esetén nem 
volna meg a kár megtérítést illetőleg a
kellő garancia.
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Ámde ezt a látszólagos nagy akadályt 
könnyű volna az útból elhárítani.

A városok egyszerűen szövetkeznének 
és megalakítanának egymás között egy 
viszontbiztosító intézetet s az összes 
városok a tüzkárbiztositásokból befolyó 
tiszta jövedelem bizonyos hányadát be
fizetnék ebbe a városok szövetkezetéből 
álló társulati ’pénztárba és megállapod
hatnának például abban, hogy amikor 
akkora tűzkár esik egy-egy városban, 
amely meghaladja a beszedett biztosí
tási dij összegét, ez esetben a viszont- 
biztositó pénztár tartozik fizetni a kár
többletet.

így az akadály el volna hárítva, sőt 
idők múltával ez a viszontbiztosító szö
vetkezet is jövedelmező vállalatává vál
nék a szövetkezett városoknak.

A városok érdeke, hogy ezzel az 
életre való eszmével foglalkozzék kor
mány és parlament, valamint egyes 
városok is, mert ennek az eszmének a 
megvalósulásával nagy anyagi erőre 
tehetnek szert a vidéki városok.

Ezen nagyérdekű és megszivlelésre méltu 
cikket Magyar-Kanizsa város illusztris pol-
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siri nyugalomra fogadta be őket. De akik 
életben maradtak, hangos szóval kérnek 
segítséget a társadalomtól, az emberektől.

Mitőlünk is, m. t. kedves Hallgatóim. Mt- 
tőlünk is, kik között tán egy sincsen, ki 
hasonló csapáson keresztühnenvén, at tudna 
érezni amazoknak fájdalmát. Mitőlünk is, 
kiknek szivében van annyi szeretet, hogy 
belőle nekik is juttassunk. Köszönöm is, hogy 
ide eljöttek, hogy szívesen adott filléreikkel 
a nagy csapás enyhítéséhez hozzájárultak . . .

Azokban a hegyekben még a hó borit 
fehér szem fődét a téli tájra; de nemsokára 
eljö a tavasz, a kikelet, a virágfakadás. 
\zokban a szivekben is még a kétségbeesés 
fagya uralkodik, de ha ily szeretettel sietünk 
segítségükre, az ö lelkűkbe is beköltözik 
lassan, észrevétlen, de édesen a vigasztalás
nak tavasza, a reménységnek kikelete, az 
örömnek virág fa kádasa.

Ez lesz annak a szeretetnek csodája, mely 
minket ez urában egyesit.

Magyarázz Ferenc.
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g á n n e s t e r e  dr .  K irá ly '  S á n d o r  i r t a  D e b r e c z e n  

h i v a t a l o s  l a p j a ,  a  » V á r o s «  r é s z é r e .  N a g y  é r d e k ű  

v o l t á n á l  f o g v a  m i  i s  i s m e r t e t j ü k  a  c i k k e t .
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M i n d e z t  p e d i g  e g y r é s z t  a z é r t  i r t u k  m e g ,  

m e r t  i l y e n  m ó d ó n  m é g i s  c s a k  j u t  n é h á n y  

g a r a s  t a l á n  a z o k n a k  a  h u m a n i t á r i u s  c é l o k n a k  

i s ,  a m e l y e k  j e g y é b e n  k i z s a r o l t á k  a  m e g r e n 

d e l é s e k e t ,  d e  m e g í r t u k  m á s r é s z t  a z é r t  i s ,  m e r t  

e z e k  a  k ö n y v  ü g y n ö k ö k  f ő k é n t  a  v i d é k e t  v á 

l a s z t o t t á k  é r d e m e s  m ű k ö d é s ü k  s z í n t e r é ü l  é s  

l e g i n k á b b  a  v i d é k i  v á r o s o k a t  á r a s z t j á k  e l .  A  

A  f ő v á r o s i  n a p i l a p o k ,  f ő k é n t  a P e s t i  N a p l ó  j v j j é k i  s a j t ó  f e l a d a t a  t e h á t ,  h o g y  a  v i d é k  k ö 

z ö n s é g e t  f i g y e l m e z t e s s e  e z e k r e  a z  ü z e l m e k r e .  

Í m e  m e g t e s s z ü k  m o s t ,  é s  a j á n l j u k  m i n d e n  

k i n e k ,  a k i t  v á r o s u n k b a n  e g y  i l y e n  « j ó t é k o n y 

s á g b a n ®  u t a z ó  k ö n y v v i g é c  l á t o g a t á s á v a l  s z e 

r e n c s é l t e t ,  h o g y  n e  ü l j ö n  fe l  n e k i ,  h a n e m  a d j a  

ki a z  ú t j á t  o l y a n  e r é l y e s  f o r m á k  k ö z ö t t ,  a  

m i l y e n r e  e z e k  a z  u r a k  r á s z o l g á l n a k .

é s  a  N a p ,  a z  u t o l s ó  h e t e k b e n  s o k a t  í r t a k  a  

k ö n y v ü g y n ö k ö k  á l t a l á n o s s á  v á l t  v i s s z a é l é 

s e i r ő l .  I s m e r e t e s  d o l o g ,  h o g y  e g y e s  k i a d ó c é g e k  

ü g y n ö k e i  c é g ü k  k i a d v á n y a i v a l  b e j á r j á k  a z  

o r s z á g o t  s  m i n d e n ü t t  í r ó k n a k ,  s z e r k e s z t ő k n e k  

a d j á k  ki  m a g u k a t ,  n e m  t ú l s á g o s  é p ü l é s é r e  a  

m a g y a r  ú j s á g í r á s n a k ,  v a g y  p e d i g  h a z u g  

j ó t é k o n y  c é l o k  ü r ü g y e  a l a t t  i g y e k e z n e k  p o r 

t é k á i k o n  t o v á b b a d n i .  E z e k  <u v i g é c - f o g á s o k  

n e m c s a k  a  s a j t ó  i g a z i  m u n k á s a i n a k  á r t a n a k ,  

a k i k n e k  h i v a t á s á t  g y a n ú s  ü z l e t e c s k é i k  p e r f e k -  

t u á l á s á r a  c é g é r ü l  h a s z n á l j á k  fel .  d e  á r t a n a k  a  

t i s z t e s s é g e s  e s z k ö z ö k k e l  d o l g o z ó  k ö n y v p i a c 

n a k  i s ,  a m e l y  a z  i l y e n  t i s z t e s s é g t e l e n  k o n -  

k u r r e n c i u  a n y a g i  s ú l y á t  é r z i .  L e g f ő k é p e n  á r t a 

n a k  a z o n b a n  m a g á n a k  a v e v ő - k ö z ö n s é g n e k ,  

a m e l y e t  f é l r e v e z e t n e k  é s  b e c s a p n a k  é s  i g e n  

a l k a l m a s a k  a r r a  is ,  h o g y  a  m a g y a r  k ö z ö n 

s é g  a m ú g y  i s  l a n y h a  k ö n y v v á s á r l ó  k e d v é t  a  

m i n i m u m r a  c s ö k k e n t s é k .

A  k ö n y v ü g y n ö k ö k  m a n i p u l á c i ó i  e l l e n  v a l ó  

ó v á s n a k  ú j a b b a n  a z  a d o t t  a k t u a l i t á s t ,  h o g y  

e y y  f ő v á r o s i  k i a d ó c é g  e m b e r e i  E ö t v ö s  K á r o l y  

m u n k á i v a l  j á r j á k  b e  a  v i d é k e t ,  k ü l ö n ö s e n  a 

v i d é k i  z s i d ó s á g o t ,  m i n d e n ü t t  a z  h a n g o z t a t v a ,  

h o g y  a  t i s z a e s z l á r i  p ó r  2 5  é v e s  j u b i l e u m a  

a l k a l m á b ó l  a  m e g r e n d e l é s  t e l j e s  ö s s z e g e  

E ö t v ö s  K á r o l y  a l a p í t v á n y < c í m é n  z s i d ó  k ö z -  

m ű v e l ő d é s i  a l a p  l é t e s í t é s é r e  f o r d i t t a t i k  s  h o g y  

e r r e  a  c é l r a  a  p a p í r g y á r  i n g y e n  s z á l l í t j a  a

p a p ir t ,  a  k i a d ó c é g  p e d i g  l e m o n d o t t  ü z l e t i
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h a s z n á r ó l .  E s  e z t  é p p e n  a n n a k  a z  E ö t v ö s  

K á r o l y n a k  a  m u n k á i v a l  t e s z i k ,  a k i n e k  m ű v e i  

b i z o n y á r a  n e m  s z o r u l n a k  a  t e r j e s z t é s n e k  

i l y e n  m ó d j á r a .  S ő t  n y o m a t o t t  a l á í r á s i  í v e k e t  

i s  m u t a t n a k  b e  e z e k  a z  ü g y n ö k ö k ,  m é g  p e d i g  

k é t f é l e  m u t á c i ó v a l .  H a  z s i d ó  v a l l á s u h o z  t é r 

n é k  b e ,  a k k o r  o l y a n t  v e s z n e k  e l ő ,  a m e l y e n  

a z  v a n ,  h o g y  a  v é t e l á r  a  « s z e g é n y  z s i d ó  

v a l l a s u  t a n u l o k ' ,  f e l s e g i t é s é t e  f o r d i t t a t i k ,  h a  

m e g  k e r e s z t y é n t  k e r e s n e k  fe l ,  a k k o r  e l ő k e r ü l  

a m á s i k  í a j t a  n y o m t a t v á n y ,  a m e l y  m á r  c s a k  

á l t a l á b a n  « s z e g é n y  t a n u l o k *  s e g é l y e z é s é r ő l  

b e s z é l .  A z  i g a z s á g  p e d i g  a z ,  h o g y  e b b ő l  a z  

á l l í t ó l a g o s  a l a p í t v á n y b ó l  e d d i g  e g y e t l e n  t i t y i n -  

g e t  s e m  l á t t o t t  s e m m i f é l e  s z e g é n y  t a n u l ó * ,

d e  n e m  l á t o t t  e g y é b  k u l t u r á l i s  v a g y  j ó t e k o n y -  

c é l  s e m  s  h a  a  s a j i ó  l e l e p l e z é s e i  m e g  i s  

t e s z i k  a z t  a  h u t á s t ,  h o g y  k é n y t e l e n - k e l l e t l e n  

m á r  m o s t  j u t t a t n i  f o g n a k  n e h á n y  o b u l u s t  a  

j ó t é k o n y s á g  o l t á r á r a  i s ,  e z e k  a z  o b u l u s o k  

a l i g h a  f o g j á k  s z á m o t t e v ő  r é s z é t  a l k o t n i  a z o k 

n a k  a  s ú l y o s  e z r e s e k n e k ,  a m e l y e k e t  a  k ö n y v 

ü g y n ö k  u r a k n a k  m á r  e d d i g  s i k e r ü l t  a  h i s z é 

k e n y  k ö z ö n s é g  z s e b é b ő l  k i v a s a l n i o k .

Merénylet egy kalauz ellen.
Az Arad melletti Palota vasútállomá

sán Kocsis János kalauz leszállított a 
vonatról egy jegy nélküli oláh utast. E 
feletti dühében az oláh utas sarlóval 
életveszélyesen megsebesítette a kalauzt, 
azután megszökött. A szerencsétlen ka 
lauzt kórházba szállították.

Farkasok garázdálkodása.
Abaujszántó mellett Főnyi község 

környékén a farkasok annyira elszapo
rodtak, hogy bemerészkednek a falu 
utcáiba tés onnét ragadják el az utcára 
kerülő állatokat. A község lakossága 
este nem mer már az utcára menni.

T e le lő n  tu d ó s ítá so k .
Hiufapest, február Itt

A képviseiőház ülése.
A képviselőház mai ülését JVdvay

Lajos alelnök nyitotta meg és nyomban
előterjesztette a mentelmi bizottság azon
jelentését, hogy (Polónyi Dezső és <Be~ • •
nicky Ödön a bizottság élőit sajnálko
zásuknak adtak kifejezést.

(Polcnyi Dezső a Házban is felszólalt 
és itt is sajnálkozásának adott kifejezést, 
hogy félreértés folytán a levelet megírta.

-Nagy György az ujoncjavaslathoz 
szólva fél tizenegytől fel három óráig 
hosszú obstrukciós beszédet mondott.
Utána Molnár Jenő hasonló tónusban 
beszélt.

Béke a pártok között

A függetlenségi párt és a néppárt 
kozott kiüiött háborúságnak vége van. 
(Rakov szky István a párt nevében kije
lentette, hogy a párt nem azonosítja 
magát Bmickyvel és nem helyesli eljá
rását. A függetlenségi párt ma esti 6

N A P I  H Í R E K .

Az izraelita nóegylet egy éve.
lígy jótékonycélú. emberbaráti egye

sületnek a közgyűlésére szóló meghívója 
röppent tegnap széjjel a városba, hogy 
az egyesület tagjait közgyűlésre, egy 
évi működésről szóló beszámolóra hívja 
össze.

A közgyűlési meghívóhoz csatolva 
van a bajai izr. nóegylet múlt évi záró
számadása is, amely hü képét mutatja 
annak az emberbaráti működésnek, 
amelyet, ez a nemescélu egyesület vá
rosunk ban kifejt A zárószámadásból 
első sorban az egyesület kiadásai ér
dekelnek bennünket, mert minél nagyobb 
egy jótékonycélu egylet kiadása, annál 
inkább látszik meg, hogy hivatatásához 
mérten híven felel meg a reá háramló 
nagy és magasztos feladatnak: enyhí
teni a nyomort, felszántani az özvegyek, 
árvák és szegények nélkülözés-sajtolta
könnyeit.

A z  e g y e s ü l e t  «az. e l m ú l t  é v b e n  s z e g é u j  

özvegy a s s z o n y o k  s e g é l y e z é s é r e  1 4 5 6  k o r o n á t

ó r a k o r  ü l é s t  t a r t ,  amelyen e z t  a  tényt a c io t t  k L  S z e g é n y e k  l: ,ete&tílc s e g é l y e z é s é r e
H n i / ™  P M  K é ö o I «• • . 2 7 1  k o r o n á t ,  m i n t  r e n d k í v ü l i  s e g é l y t  u t a l v á -
n o j t s y  rai  b e j e l e n t i  s  í g y  e g y e l ő r e  i s -  ;

mét béke van a két párt között.

Földrengés az Alföldön.

A múlt éjjel mintegy 15 percig tartó 
heves iöldrengés volt Kecskeméten, Kis
kunfélegyházán. Nagykörösön és Ceg
léden. A földrengés folytán néhány 
házban lehullott a vakolat. Egyébb baj

a lakosság ijedelmén kivül — nem 
történt.

nyúzott k i  a  p é n z t á r b ó l .  H e l y b e l i  s z e g é n y e k  

k ö z ö t t  k é t  a l k a l o m m a l  ö s s z e s e n  1000  k o r o n á t  

osztott s z é t .  S z e g é n y  i s k o l á s  l e á n y o k  t é l i  r u 

h á j á r a  4 0 8  k o r o n á t  k ö l t ö t t .  ' T ö b b  r e n d b e l i  j ó 

t é k o n y  é s  k u l t u r á l i s  i n t é z m é n y  j a v á r a  3 8 7  

k o r o n a  j u t o t t  S z e g é n y  l e á n y o k  k i h á z a s i t á s á r a  

3 1 0  k o r o n á t  j u t t a t o t t .

A z  e g y e s ü l e t  v a g y o n a  b e t é t e k b e n ,  é r t é k p a 

p í r o k b a n  é s  k é s z p é n z b e n  4 5 , 6 3 0  k o r o n a  é s  

4 3  f i l l é r .

B e v é t e l e i  k ü l ö n f é l e  a d o m á n y o k b a n ,  a l a p í t 

v á n y o k  é s  b e t é t e k  k a m a t a i b a n  8 1 1 7  k o r o n a  

é s  0 6  f i l l é r .

T ü z m o n te s  6j3 b ö tö r ó se lle n i v a s i  P U n l u  kariKahajós varrógép csa-
I r i i u n i x  Sádi és i p a r i  célokra,

g e r  rendszer után készi á j '  
ós manvar nvártmánvű r \ \ i i  Idénz sz e k r é n y " magyar gyártmányú 
családi varrógépek, eredeti

" hf ohb hmai uydrtmdnyXPFAFF családi varrógép.
tö b b fé le  n a g y sá g b a n  és I Továbbá a varrógépekhez szükséges 

g y á r i  á r a k  m e lle tt"  k a n h a tó i1,árminemü alkatrészek jutányosán és
* I pontosan lesznek kiszolgálva

Drescher Gyula kereskedésében Baján. f f  f f
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A légszesz-bizottság, m e l y e t  a  k ö z g y ű 

l é s  a  l é g s z e s z v i l á g i t á s i  v á l l a l a t  m e g v á l t á s a ,  

i l l e t v e  e l ő n y ö k  b i z t o s í t á s a  ü g y é b e n  k i k ü l d ö t t ,  

m a  d é l u t á n  4  ó r a k o r  ü l é s t  t a r t o t t ,  a m e l y e n  

t á r g y a l á s  a l á  v e t t e  a z  » E g y e s i t e t t  L é g s z e s z 

g y á r  R .  T . «  á l t a l u n k  m á r  i s m e r t e t e t t  n y i l a t 

k o z a t á t ,  a m e l y e t  a  h o z z á  i n t é z e t t  t a n á c s i  f e l 

h í v á s r a  te t t .  A  b i z o t t s á g  ü l é s é r ő l  l a p u n k  l e g 

k ö z e l e b b i  s z á m á b a n  a d u n k  b ő v e b b  t u d ó s í t á s t .
«

Betörés t ö r t é n t  a z  e l m ú l t  é j s z a k a .  P ó t h  

József K á l m á n  k i r á l y - u t c a i  s z a t ó c s - ü z l e t é b e  

i s m e r e t l e n  t e t t e s e k  b e h a t o l t a k  é s  o n n a n  l i s z 

te t ,  z s í r t ,  s z i v a r t ,  é s  e g y é b  c i k k e k e t  e l l o p t a k .  

A c s e n d ő r s é g  a  n y o m o z á s t  m e g i n d í t o t t a .

Halász L a jo s  a  s z a b a d k a i  k e r ü l e t  m .  k ir .  

s z ő l é s z e t i  é s  b o r á s z a t i  f e l ü g y e l ő j e  a  b o r k e 

z e l é s  k ö r é b ő l  m e r í t e t t  e l ő a d á s  m e g t a r t á s a  v é 

g e t t  f o l y ó  f e b r u á r  h ó  i S - á n  B a j á n  f o g  t a r t ó z 

k o d n i .  M i é r t  i s  f e l h i v a t n a k  a z  é r d e k l ő d ő k ,  

h o g y  a  f e n t i  n a p o n  d é l e l ő t t  Va9  ó r á r a  a  v a 

l ó s i  g a z d a s á g i  h i v a t a l b a n  j e l e n t k e z z e n e k .

Felülfizetések. A  b a j a i  á c s i f j ú s á g  á l t a l  

t a r t o t t  l a k o z á s o n  f e l ü l f i z e t t e k :  V i r á g  I s t v á n  

2 0  k .  id .  S z i n g e n  K á r o l y  1 0  k.  H e n y u r  J á n o s  

1 0  k. B i t z  H e n r i k  7 k .  Ifj. S z i n g e n  K á r o l y ,  

B i n d e r  J á n o s ,  E p i t ő m u n k á s o k  c s o p o r t j a  5 — 5  

k.  W e l l i s c h  G u s z t á v  3  k .  D e l y  G é z a  3  k o r .  

R a b a t a  J ó z s e f  6 * 8 0  k .  N y o m d á s z  s z z k c s o p o r t  

1 k .  N .  N .  6 0  f i l l . ,  N .  N .  6 0  f i l l .  V a j d a  G u s z 

t á v  3 0  f i l l .  A f e l ü l f i z e t é s e k é r t  e z ú t o n  i s  k ö 

s z ö n e t é t  m o n d  a  » B a j a i  Á c s i í j ú s á g . «

Farsang utója. A  r e n d ő r k a p i t á n y  a  k ö v e t 

k e z ő  h i r d e t m é n y t  t e t t e  k ö z z é :  A  v á r o s u n k 

b a n  d i v ó  d u r v a  é s  s o k s z o r  m é g  a  s z e m é r m e t  

i s  s é r t ő  f a r s a n g i  m a s z k a j á r á s r ó l  s z e r z e t t  m ú l t  

é v i  t a p a s z t a l a i m  a r r a  k é s z t e t n e k ,  h o g y  a z  

é r d e k e l t e k e t  m i h e z t a r t á s  v é g e t t  m e g  e l é g  j ó 

k o r  ó v ó l a g  f i g y e l m e z t e s s e m  k ö z r e n d é s z e t i  

s z a b á l y r e n d e l e t ü n k  4 4 .  § - á r a .  E z e n  §  s z e r i n t  

u g y a n i s  a  l e g s z i g o r u a b b a n  t i l o s  f a r s a n g  a l k a l 

m á v a l  m i n d e n  o l y a n  á l a r c o s  v a g y  j e l m e z e s  

u t c a i  m e n e t  a v a g y  c s o p o r t o s u l á s ,  a m e l y e k b e n  

a  r é s z t v e v ő k  e g y r é s z t  s z e m é r m e t l e n  é s  d u r v á n  

Í z l é s t e l e n  j e l m e z ü k k e l ,  ö l t ö z é k ü k k e l  ( k o l d u l ó  

m e d v é k  ; a  k ö z e r k ö l c s i s é g e t  s é r t ő  é s  k ü l ö n ö 

s e n  a z  i f j ú s á g  s  a  g y e r m e k v i l á g  l e l k é t  m e g 

m é t e l y e z ő  d u r v a  ö l t ö z é k e k ,  a l a k í t á s o k  s t b . )  

s é r t i k  a  k ö z e r k ö l c s i s é g e t ;  m á s r é s z t  a z  á l a r 

c o s o k  l á r m á s  é s  s z e m é r m e t l e n  v i s e l k e d é s ü k 

k e l ,  o c s m á n y  t r á g á r s á g a i k k a l ,  d u r v a  m e g 

j e g y z é s e i k k e l  é s  é n e k e i k k e l ,  p i s z k o s ,  u n d o k  

r u h á i k k a l  m e g b o t r á n k o z t a t j á k  a z  u t c a  b é k é s  

é s  j ó i z l é s ű  k ö z ö n s é g é t .  E n n é l f o g v a ,  h o g y  v á 

r o s u n k b a n  f a r s a n g  u t o l s ó  n a p j a i b a n  a  k ö z 

r e n d ,  a  k ö z e r k ö l c s  é s  k ö z b i z t o n s á g  i s m é t e l t e n  

k á r t  n e  s z e n v e d j e n ,  z a v a r v a  é s  v e s z é l y e z t e t v e  

n e  l e g y e n  —  a n n a k  k ü l ö n ö s  h a n g s ú l y o z á s a -  

v a l ,  h o g y  e s t e  6  ó r a  u t á n  u t c á n  a z  a l a r c b a n  

v a l ó  j á r á s - k e l é s  á l t a l á b a n  e s  s z i g o r ú a n  t i l o s  —  

m á r  m o s t  j ó a k a r ó l a g  f i g y e l m e z t e t e m  a z  é r d e 

k e l t e k e t ,  h o g y  a n n y i v a l  i s  i n k á b b  t a r t ó z k o d 

j a n a k  a  s z e m é r m e t l e n  é s  k ö z e r k ö l c s i s é g e t  

s é r t ő  j e l m e z e k ,  á l a r c o k  v i s e l e t é t ő l ,  a  d u r v a ,  

t o l a k o d o  m e g j e g y z é s e k t ő l  é s  é n e k e k t ő l ,  m e r t  

a  k i h á g á s t  e l k ö v e t ő k e t  a  f e n t e b b  h i v a t k o z o t t  

k ö z r e n d é s z e t i  s z a b á l y r e n d e l e t  4 4 .  § - a  a l a p j á n  

n e m c s a k h o g y  4  k o r o n á t ó l  1 0 0  k o r o n á i g  t e r 

j e d h e t i )  p é n z b ü n t e t é s s e l  é s  b e  n e m  h a j t h a t ó -  

s á g  e s e t é n  o  n a p i g  t e r j e d h e t ő  e l z á r á s - b ü n t e 

t é s s e l  l o g o m  s ú j t a n i ,  h a n e m  a  b o t r á n y  r ö g t ö n i  

m e g s z ü n t e t é s e  é r d e k é b e n  a  m e g b o t r á n k o z t a -  

t o k a t  a z  u t c á r ó l  k a r h a t a l o m m a l  a z o n n a l  e l  
f o g o m  t á v o l i t t a t n i .

Halvacsora. A szokásos hal vacsorát
Preimájer Pál vendéglős a/ idén is meg 
tartja február hó 24 én hamvazó szerdán 
este 8 órakor. Előjegyezni a vendég 
lősnél lehel.

m

V"1 ,!J v k-
i s r

Ezen tíj rendszerű mosás
it/onbim azon tiszteit núziasszo- 

!iv >í 'X tartozik, a kiknek a/
ló i lijivOi haladásait illetők^ egész-

Kapható :
Kapots Nándornál 

B aján.
se 'v ! itéUhíépességük és 

pi ! In másuk van.
nyílt

(macvar i ctru.t | 
oszrr. szab ;

W  ■ « ^ ■  i -  ■  • mm mm w-m- -  «  rn ■  .  ■ « -m v  ' •  ■

75° ., megtakarít b 1 biztosit: szrv.c,' 
Kísérlete te szál inán dó.

gözü“ m osógép1
m m  mml m*m0* W —M» - m

IP' / í w í i - w w w ' í ' r

Rum és likőrök készítése házilag. 100— 
200 percent megtakarítás. 50 fillér egy 
adag legfinomabb rum-kivonat, vagy 92 
féle likőr kivonat bármelyike. Használati 
utasítások és prospektusok ingyen bár
kinek díjtalanul rendelkezésére állanak. 
Kapható egyedül Gyarmati Emil gyógy
szertárában Baján.

U « U

Segédszerkesztő :
F O D O R  K Á R O L Y .

Kiadóhivatal
W A G N E R  A N T A L

könyvkereskedésében.__ r ________ _ „  V

Szerkesztősép telefon szama : 101 
Kiadóhivatal teleb»i száma: MH

•  A i

H atárid ő  ü zlet
Baia, 1909. február 10

B ú z a  o k t ó b e r r e  1 3  K  0 6  á p r i l i s r a  11 K 1 9  

R o z s  » 9  * 4 3  » 11 » 4 3

Z a b  » 7 »  4 3  > S  » 9 3

K u k o r i c a  m á j u s r a  7 » 6 3

A z  á r a k  5 0  k g . - k é n t  é r t e n d ő k .

Jíoszönetnuilvánitás.
F o g a d j á k  m i n d a z o k  h á l á s  k ö s z ö n e t u n -  

k e t ,  k i k  f e l e j t h e t e t l e n  n ő m  é s  i l l e t v e  j ó  

a n y á n k  e l h u n y t a  a l k a l m á v a l  r é s z v é t e k 

k e l  f á j d a l m u n k a t  e n y h í t e n i  i g y e k e z t e k .

B o g o v i t s  F e r e n c  é s  
g y e r m e k e i .

Van szerencsém a n. é. hölgyközön- 
ség tudomására adni, hogy füzŐkészitő- 
termemben ezentúl

kész csipkeblúzokat
a legegyszerűbbtől a legdíszesebb kivi 
télig óriási választékban igen olcsó 
árakon raktáron tartok.

Midőn erről a n é. hölgykő/önséget 
tájékoztatom, megjegyzem, hogy Ízléses 
kivitelű árúim olcsó árainál fogva, bár
mely fővárosi céggel felveszem a ver
senyt

w

' Fenyvesi Sarolta.
Utazó vagy utazóno kerestetik!

Damjanits-utca 15-ik számú

A  2 K
mely áll négy szoba, két konyha és 
pincéből, egy nagy műhellyel és nagy 
kerttel szabadkézből e l a d ó ,  esetleg

bérbe kiadó.

3

G E S S L E R  S IE G F R IE D
cs. és Kir. udvari szállító, József főherceg 

cs. és Kir. fensége Kamarai szállítója

B U D A P E S T ,
ajánlja K ülönlegességét, as

!» ? S i', r!
s c-îyéb finom lihóxgyártmányait, valamint

exáíst ü s tb e n  fő t t  v a ló d i

/
á l n a s z ö r p ö t .

’iSSáBSm

X
• U l

Ujdonság ! lljdonság  !

C o m p o s i t i o n s
de

Ifranz £ehár.

T a r t a l m a  :

1. B o l o n a i s e  R o y a l e .
2. Valse américaine.
3 .  M a z u r c a .
4 .  P r i n t e m p s  d ’ a m o u r ,  V a l s e .
5 .  D a n s e  e x o t i q u e .
6 . S o n s  d' I s c h l ,  \ J a l s e .
7.  L a n d l e r .
8 . H u m e u r s  d' a u t o m n e ,  V a l s e
9 .  P l a i s a n t e r i e - P o l o n a i s e .

10. V a l s e  d e s  f l e u r s
11 .  M e n u e t .
12. C a p r i c e - V a l s e .

Ara: 3 korona 60 fillér.

K a p h a t ó  :

Ifj. Wagner Antal
könyv-, zenemű* ée papirkereekedeeében

BAJÁN.

SE
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Kgy ujonan épült

mely szobából, konyhából áll eg) 
berendezett sütőüzlettel és egy bolt

helyiséggel
eladó vagy kiadó.

2 szekrény, 2 ágy 2 éjjeli, 1 mosdó
tükörrel és márvánnyal

D a m j a n i c h - u .  2 8 .

Erzsébet királyné-utca 5. sz.

hálószoba berendezői ?k : 
mahagóni, palisander, tölgy és diófából, 
ebédlő és uri-szoba berendezések jutá
nyos áron kaphatók. Modern tükrös és 
rézrudas ebédlő divánok, ottománok"és 
szalon garnitúrák állandóan nagyobb 

mennyiségben vannak raktáron.

Mindennem ü

bajai vezérkéj: viseldségénél
ügyes és jó megjelenésű 

kültiszt viselők ( üzletszerzők )

nagy javauaimazassai 
felvétetnek

Ajánlatok küldendők :

Hazai Biztositó Baja

van.A Fischer Lipót-féle háziján Egy h é t szobás úri lakást, 
összes mellékhelyiséggel, a 
belvárosban május elsejére

bérbe veszek.
Cim a kiadóhivalban.

ö s  t e l t é t e l e k  m e l l e t t

bővebb

K eiraek h a s íg  !
Ö 5 c s óá r a kEZ s i n a g ó g a - u t c a  17

• » prep/ pp fyyy p/.

szivarkahüvelg.
A füst. lehűtésére, kevesbitésére és a 
szopóka megkeményítésére nyert kizá

rólagos királyi szabadalom.
Nikotin mentes!

Sgg doboz ára 40 fillér.

csöves

-  Minden hirdetés felesleges.
A dohányzó egyszer veszi os többe

m ást nem szíhat.

Legjobb valódi francia szivarka- 
papír cs szivarkahüvehj kapható

az nrs/.ái; mindeni )

különlciícsscoi árudáidban.

a legjobb magyar papírból készült
egészségi szivarkahüvelg.
Sgg doboz ára 28 fillér.

K a p h a t ó  :

ifi. l/Vagner JRntal
k ö n y v -  é s  p a p i r k e r e s k e d é s é b e n  R a j á n .

A cég régi zongorákat a legmagasabb 
u árakon vásárol, illetőleg cserél be. . .

r« a " "IlláimKöd

M nr-AUtt Naas.y Lajosnál Híí’hü.




